
Фэн Линг очень хотела спать.

Она плохо спала в эти дни.

Услышав его слова и увидев его движения, она инстинктивно посмотрела на его и свою
одежду. Очевидно, что он только что перенес ее вниз с вертолета.

Поскольку ей пока не нужно было заботиться о госпоже Мо, она могла отдохнуть.

Фэн Линг молчала, закрыв глаза, и продолжала спать, как он сказал, но когда она спала, она
осторожно сжала руку Ли Наньхэна, которая лежала на ее плече.

Увидев ее движение, Ли Наньхэн, сидевший на краю кровати, слабо улыбнулся. Если бы не тот
факт, что ей действительно нужно было поспать, он бы поднял ее с кровати, обнял и крепко
поцеловал.

Спешить было некуда, он мог поцеловать ее, когда она проснется.

Он не стал уходить, а сел на край кровати и сжал ее руку в своей ладони.

Фэн Линг была полусонной, но не убрала руку. Она спокойно закрыла глаза, позволяя ему
держать ее за руку и сопровождать ее у кровати.

Для нее, особенно после трех лет, это уже был большой шаг вперед. Даже небольшое
изменение могло позволить Ли Наньхэну почувствовать ее сердце.

Фэн Линг слегка перевернулась, наклонила голову, но ее рука все еще была в его ладони.

Видя, что она крепко спит, Ли Наньхэн отодвинул волосы на ее лбу за ухо, прикрыв глаза. "Иди
спать. Все закончится после того, как мы покинем Камбоджу".

Фэн Линг молчала, и через некоторое время ее дыхание стало ровным, и она заснула.

--

На следующий день Дали, сбежавший в хаосе, устроил засаду в джунглях.

Мо Цзиншэнь, возглавив членов базы, рано утром бросился в джунгли, чтобы спасти восемь
несчастных детей, которые были похищены.

Фэн Линг хотела пойти с ними, но Ли Наньхэн сказал ей остаться в лагере и охранять Цзи
Нуань. Пока Цзи Нуань была в безопасности, они могли сражаться без лишних забот.

Зная о важности своей работы и веря в силу других братьев, Фэн Линг решила остаться в
лагере. Когда она обернулась и увидела Цзи Нуань, поспешно идущую к ней, она остановила
ее. "Госпожа Мо, не ходите туда. Минные поля в джунглях подорваны, поэтому они собираются
проверить. Вам не стоит об этом беспокоиться".

"Тогда что они собираются делать?" Цзи Нуань заметила торжественный взгляд Мо Цзиншэня
и забеспокоилась о его ранении.

Она видела, как они садились в вертолеты, и, похоже, предстояла тяжелая битва.



"Что-то случилось в джунглях? Я слышала, что их лидер, которого зовут Акиб, сбежал?"

"Да, он сбежал, но они не могут выбраться из этих джунглей". Фэн Линг вкратце объяснила
ситуацию Цзи Нуань. В конце концов, чем больше она скрывала от Цзи Нуань, тем больше Цзи
Нуань паниковала, поэтому она могла сказать ей правду.

Господин Мо сел в вертолет, а Цзи Нуань молча смотрела на него. Хотя Фэн Линг знала, что
Цзи Нуань грустит, она должна была остановить ее.

Судя по тому, что Фэн Линг знала об Акибе и Дали, они были злыми и отвратительными и даже
не проявили бы милосердия к невинным женщинам и детям. Господин Мо пошел лично,
несмотря на то, что все еще был ранен, что показывало, насколько серьезным было дело.

Хотя Фэн Линг твердо верила, что братья-базы смогут уничтожить бандитов, она все же
немного волновалась. В конце концов, женщинам свойственно беспокоиться о своих мужчинах.

Когда Фэн Линг уже собиралась тащить Цзи Нуань обратно в лагерь, Цзи Нуань посмотрела на
ключ на поясе и сказала: "У меня хорошие навыки вождения. Я слышала, что управлять
вертолетом легче, чем гражданским авиалайнером. Как вы думаете, смогу ли я управлять
вертолетом?".

Фэн Линг не ожидал, что Цзи Нуань, которая была уязвима физически, будет иметь такую
смелость после захватывающего опыта последних нескольких дней. Она воскликнула.
"Госпожа Мо, не будьте импульсивной".

"Фэн Линг, мой человек там.

" Цзи Нуань только что спаслась и воссоединилась с Мо Цзиншэнем, но он оставил ее только
на одну ночь, чего она совершенно не могла вынести. Она не могла выдержать разлуку с ним
даже на десять минут.

Кроме того, Мо Цзиншэнь все еще был ранен.

"Ты не можешь".

"Твой мужчина тоже там".

Фэн Линг: "..."

Фэн Линг не была импульсивным человеком, но она вдруг вспомнила, что Ли Наньхэн сказал
ей прошлой ночью, что это дело закончится после того, как они покинут Камбоджу.

Возможно, это было правдой, но могли ли они уехать безопасно?

Она слышала, что один из восьми детей погиб в результате взрыва, а остальные были ранены.
Даже господин Мо бросился спасать их, несмотря на ранения в спину, и Ли Наньхэн тоже
внесет свою лепту. Возможно, он даже пожертвует своей жизнью.

Обе женщины стояли неподвижно, и, глядя в глаза Цзи Нуань, Фэн Линг приняла решение.

Она решила не поддаваться эмоциям.

Поэтому она повела Цзи Нуань прямо в джунгли.



Однако Фэн Линг не ожидала, что из-за них двоих план Дали и Акиба сорвался.

Особенно Цзи Нуань, которая никогда не держала в руках оружия, сделала неожиданный
выстрел позади толпы, что нарушило тупик в джунглях и дало членам базы лучшую
возможность осадить бандитов.

После того, как они окончательно разобрались с бандитами, Фэн Линг только взглянул на
спину Ли Наньхэна, который вместе с офицером Энтесом отправился спасать детей. Она уже
собиралась отнести Цзи Нуань обратно в вертолет, но вдруг увидела, как господин Мо сердито
уводит Цзи Нуань в вертолет и ругает ее.

Было неловко слушать, как господин Мо ругает Цзи Нуань.

Ведь не только Цзи Нуань, но и они вдвоем создали проблемы.

Однако внезапно в воздухе раздался взрыв.

Это был выстрел.

Никто не обратил внимания на Акиба, который упал на землю. Он был весь в крови, его
глазные яблоки уже налились кровью, но он действительно притворялся мертвым. Если бы
господин

Если бы Мо не успел вовремя увернуться от Цзи Нуань, пуля, попавшая в вертолет, задела бы
их.

К счастью, Фэн Линг стояла рядом с Акидом, она сразу же выстрелила, попав Акибу в запястье,
затем шаг за шагом без выражения подошла к Акибу и продолжала стрелять в него, пока тело
Акиба не было изрешечено пулями. Он дернулся и испустил последний вздох.
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